
OCR at the Bayerische Staatsbibliothek: 

projects and experiences 

based on the German Powerpoint presentation  

by  

Dr. Markus Brantl,  

Dr. Karl Märker 

 

 

Dr. Claudia Fabian    

Head of Department of Manuscripts and Rare Books 



Agenda 

 

1) State of the art  

 

2) Strategy and history 

 

3) Project examples 

 

4) future perspectives 

 



State of production 

   

ÁFreely accessible books (titles) online:  

    1.023.875 (ca. 383.953.125 pages) 

 

ÁAmong them titles with OCR:                              

   900.000 

 

ÁPDF downloads of entire books (titles), image files  

 per day (2013):       2.300 

 



Strategy 

Á Pragmatically oriented approach, driven by user 

demands or experiences 

Á First option: machine-produced OCR without any 

intervention 

Á Second option: outsourcing ï multiple OCR, 

keyboarding, corrections for projects with a need 

for a high level of text accuracy 





Content providers 

Inhouse departments:  

Manuscripts (national roadmap, demands of 

full text, T-Pen) and Rare books (BSB-Inc, 

VD16, VD18), Music, Orient and Asia 

(Sinica), Eastern Europe, Maps and images, 

Periodicals (newspapers), Bavarica, etc. 



Content providers 

Cooperation partners:  

Monumenta Germaniae Historica, 

Bavarian Academy of Sciences é 



Content providers 

Infrastructure partners: 

Institute for book and manuscript preservation 

and conservation  

Leibniz SuperComputing Center 

Long term archiving initiatives 

IT services   



Munich Digitization Center (MDZ): 

 innovative projects with different partners 



 History 1 

Á Keyboarding and/or correction - special projects since 1997 

× In cooperation with research institutes 

× high level of accuracy needed or postulated 

× Special Linking for persons, places 

Á OCR mass production by Google (PPP since 2007/ full  text 

delivered since 2009) 

× taken as delivered 

× reiterated processes Ą living data 

Á OCR as part of the ZEND-workflow (since 2008) 

× only for Antiqua or Roman typefaces 



History 2 

Á Cooperation with research institutions 

× more than 40 projects with full-text generation 

× 2/3 outsourced to external service providers 

× highest level of accuracy: 99,95 % (high 

financial investment) 

Á Cooperation with and initiation of developments 

×EU-project IMPACT: dictionary for 16th century 



History 3 Outsourcing and own use of software 

  

Á ABBY Recognition Server docked on to the ZEND workflow 

tool 

× unlimited license for Antiqua 

× Gothic  typefaces (Fracture) 

 only for testing purposes 

 

Á Service providers 

×mixed experience 

×challenges: contracting rules, vendor guidance, 

quality management 






